Tithog: Comics Translation Workshop: Mua tpoktikr) mpocéyyion
Ou\nTpLec:

Ap. Zwn Péota, Aldaktiko Mpoowrikod, 16vio Navenotipto, TuRpa T=FMA
Aavan Taytapad, Yrnoynoa Atddktwp, Navenotipio tng Maiaya, lomavia
Huepounvia: 19/05/2016

Mwooa: EAAnVIKa

Zuvomntikn nepypadn:
Tt eivat to lettering;

Mota texvoyvwoia anatteital,

Mwc¢ ouvepydletal 0 UETAPPAOTHG UE TOV UTTEUTUVO lettering KoL Tov EMIUEANTH;

Yrdapyel Gewpia mov ouvodeUel autr tn dtadikaoia;

Moteg ot TPAKTIKEG SUOKOAIEG;

Mropel Eva E€vOo KOULK va EXEL ATTNXNON OTO KOLVO ULAC AAANG YWPOC WG UETAPPACUQ;
Ewkovec, AE€ELC, YPAUUATOOELPEG, UTIOVOOUEVA, XLOUOP, OPYKO, KABNUEPLVEG EKPPACELC....
Y€ QUTEG KOlL OE AANEG TPOOKANOELG TIPOCSOKOUE VO QTIAVTHOOU UE LECQ OTTO €Val
Sladpaotiko Comics Translation Workshop.

H Stadikaoia tng petadpacng evog KOULK amd To dAda we To wuéya. Méoa amno
napadeiypata kat live petadpacn amoomoopatwy SLadopETIKWY KOWLK ATt TOUG
OUUUETEXOVTEC.

To workshop gotialel ota €n¢ onueia:

1. Nwg napouclaloupe pia mpotacn HeTAdPPAONG EVOG KOLLK O €vayv EKSOTIKO 0IKO;

2. Nw¢ napadidoupe tn petadpaon, epooov pag avarebei;

3. Noleg petadpaotikéc Suokohieg umopel va cuvavtiooupue; Mapouciaon mapadelyudtwy
KOLL ETILTOTOU TIELPAUOTIOUOG LE TOUC CUUHETEXOVTEC, OHadLKr culitnon yia TG SUoKOALEG,

ovelpeon TNG MPOTLUOTEPNG AUoNG.

4. Mw¢ ouvepyaleTol 0 HETOPPAOTAC KOUIK UE ToV SlopOwTn kat Tov urtelBuvo lettering;
Live lettering pe emefepyaocia slkovag.

H npootiBépevn afia autol tou workshop éykettal oto otL Ba mephapBavel oL Lovo T
BewpnTIkA MPooéyyLon NG dtadikaoiag, aAAA KAl TNV IIPAKTIKY Pappoyr] TwY
METADPACTIKWY (KaL OXL LOVO) TEXVIKWV. M0 CUYKEKPLUEVA, OE aUTO To workshop
TPOCGSOKOUE VO EMITUXOUE:

- Apeon duadpaon, kabwg og Lwvtavo xpovo Ba yivetal n mapouaciacn tng dtadikaoiag anod
TOUG £LONYNTEG, AAAA Kal N LETADPAON KOULK OTTO TOUG CULLETEXOVTEG.

- Tnv mapouciacn TWV TTPAYHATIKWY CUVONKWVY TNG 0yopac LETAPPAONG KOULK.



- Tnv mpoodopd TEXVOYVWOLag 0TOUC CUUUETEXOVTES, KaBwC oL elonynteg Ba elval
akadnuaikol Kot emayyeALATieEG TOU XWPOU.

- E€epelivnon oAOkANpNG NG Stadikaoiag petadpaong KOULK, ard TNy mpwtn enadn UE Tov
€KSOTLKO 0lKo, LEXPL TNV TEALKN £KSOON TOU peTAdPACUEVOU eVTUTIOU. Ol CUUHETEXOVTEG Bal
£€YouV TNV eukaLpia va €pBouv oe pia mpwtn enadn Pe KABe éva amnod ta otadla tne
Stadkaoiag, péoa amno napadsiypara kot {wvtavh mapaywyr LETAGPUCUEVOU KOULK.

To workshop 6a mpayuatomnotnBei oto mAaicto Tou “The Language Project”, pog
TIOALTLOTIKAG MPWTOBOUALOC VEWV TIOU ATTOCKOTIEL 0TNYV MPOWONON TOU TOALTIOUOU KaL TV
ETUKOLVWVIA TWV AWV HECW TNG LETAPPAONG. Z€ CUVEPYADLA LE TO |OVIO MAVETIOTHLO
(T=FMA & TTHE) kat to Navernotpto tng MdaAaya.

MNolog Umopel va. CUNETACKEL;
Néou ko VEeg Ttou yvwpilouv oAU KaAd AyyALlka Kol EAANVIKQ, ayamouv Ta KOULKG Kall
B£Aouv va yvwploouv Tov KOO0 TN peTddpacng kal Tou lettering.

NWwg UIopw VoL CUUETACKW;

Ytelle pog pLo cUVOSEUTIKE EMLOTOAN €NYwWVTOG HaG ylatl BEAELS VA CULUETAOXELG OTO
ogpwvaplo (max: 100 Aé€elg), To eminedo kat eiog omoudwv oou, To eminedo
OYYALKWV/EAANVIKWY 00U KABWCE KoL TAL OTOLXELOL ETILKOWVWVIOG 00U HEOW TNG ELBIKAG GOPLOC
EAQ.

TLO0a kepbiow;
e Befaiwon napakoiolBnong
e Ixetkn BLBAloypadia
e Efatoptkeupévo podiA oto SikTUO cuvVEpYATWY OTNV €Mionun LotoogAida tou The
Language Project

Neplocotepeg MAnpodopieg:

Na éxete pali oag: Laptop (OS Windows)| |Huepounvia Zepwvapiov: 19/5, 9:00 riu | Témog:
TuAua Texvwy, ‘Hyxou kat Ewkovag, 16vio Mavemiothpo, KEpkupa | ANAWOTE CUMETOXN £WG:
6/5 | Awdpkela: 3 wpeg | NAwooa Zepvapiov: EAAnVIka | MaBete neplocotepa:
www.thelanguageproject.eu | K66T0¢ CUMUETOXAG: Awpeay

To “The Language Project” untootnpiletat and to “stART — Youth Culture Initiatives in
Greece”, éva mpoypappo tou Robert Bosch Stiftung, os ouvepyaocio pe to Goethe-Institut
Thessaloniki kal tnv Bundesvereinigung Soziokultureller Zentren e.V.



http://thelanguageproject.eu/
http://avarts.ionio.gr/festival/2016/gr/workshops/registration/translation
http://www.thelanguageproject.eu/
http://thelanguageproject.eu/

